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Abgeschossen
— gefangen

/ww /rôowmm

Ueber der Londoner City ist ein italienischer Caproni-Bomber abgeschossen worden.
Ein Teil der Besatzung rettete sich mit Fallschirmen und wurde gefangengenommen.
Ein Liedlein pfeifend, marschiert jetzt der Pilot der Maschine ins Gefangenenlager ab.

£/« Z>om/>«rdier ita/ie« Caproni a été a/>att« a«-dett«t Je Londret. £/ne partie Je ton
ég«ipage p«f te ta«ver e« parac/mte et /«t /ait pritonnier. C'ett en ti///a«f g«e /e

pz'/ote Je /'apparei/ te rend «« camp Je pritonniert o« i/ tera interné.

<7«i, pe« Je tempt an-
paravant, ^omiwdai-
ent Londret. A tra-
vert /a vi//e i/t tont
co«d«itt dant ««
camp Je pritowzierr.

é/n avion Je c/?«tte fiat, accompagnant «ne /ormation Je é>om-

é>arJier^, <y«i e//ect««it «ne att«</«e t«r /er dockt Je /a T«mite, a
été atteint et ré«ttiî à atterrir. Comme /er ««tret, /e pi/ofe prenJ
/e ckemin J« camp o« i/ rera Jéten« capti/.

Sein Fiatjagdflugzeug kam als Begleiter einer Bomberforma-
tion zu einem Angriff auf die Hafenanlagen an der Themse-
mündung nach England. Es geriet in eine Geschoßgarbe der
Flak, wurde manövrierunfähig und mußte niedergehen. Sein
Führer geht den Weg, den alle zu gehen haben, die dieses
Schicksal erreicht: ins stacheldrahtumspannte Lager.

Die Fahrt geht ins
Gefangenenlager. Im
Autobus fahren die
gefangengenommenen
deutschen Flieger durch
London, durch die
Stadt, die sie kurze Zeit
vorher bombardierten.

Voici, dant «n ««to-
£«t /onJörne«, Jet
«viatewrt «//emandt

Die Besatzung eines deutschen Bombers, der durch die englische Flakartillerie zur Landung gezwungen wurde.
Vor der Ueberweisung ins Lager sind diese jungen deutschen Piloten mit der notwendigen warmen Wäsche
ausgestattet worden.

L'éç«ip«ge d'«n Z>om-

kardier «//emand,
detcend« pur /« Je-
/ente anti-aérienne
«ng/aite, /«f contraint
J'atterrir. Avant
d'être condwitt dant
«n camp J'interne-
ment, /et ;e««et pi-
/ofet tont m«nit Je
/inge et Je to«t-vete-
mentt G&aadt.
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